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Pièces de rechange

Spare parts list

Ersatzteilliste

Piezas de repuesto

FILTRE PRODUIT HP, modèle 1" inox,
avec double tamis

HP FLUID FILTER, model 1" stainless steel,
with 2 screens

HD MATERIALFILTER, Modell 1" Edelstahl,
mit 2 Sieben

FILTRO PRODUCTO HP, tipo 1" inox,
con 2 tamices
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FILTRE EQUIPÉ pour produits fluides EQUIPPED FILTER for fluid materials #

AUSGERÜSTETER FILTER für flüssige
Materialien

FILTRO EQUIPADO para productos
fluidos

155.582.050

Ind # Désignation Description Bezeichnung Denominación Qté

*1 155 582 000 Filtre nu inox
(voir détail)

Bare filter, stainless steel
(See detail)

Nackter Filter - Edelstahl
(Siehe Detail)

Filtro solo, inox
(ver detalle)

1

*2 000 161 115 Tamis n° 15 (360 µ) Screen n° 15 (360 µ) Sieb Nr. 15 (360 µ) Tamiz n° 15 (360 µ) 2

3 905 240 002 Raccord inox
MM 3/8 NPT

Fitting, double male,
stainless steel,
MM 3/8 NPT

Doppelnippel, Edelstahl
AG 3/8 NPT

Racor inox, MM 3/8 NPT 1

*4 903 090 220 Vanne HP FF 3/8 BSP HP valve FF 3/8 BSP Kugelhahn, IG 3/8 BSP Válvula, HH 3/8 BSP 1

5 905 210 304 Bouchon inox 3/8 NPT Plug, stainless steel,
3/8 NPT

Blindstopfen, Edelstahl,
3/8 NPT

Tapón inox, 3/8 NPT 1

FILTRE NU (sans tamis) BARE FILTER (without screen) #

NACKTER FILTER (ohne Sieb) FILTRO SOLO (sin tamiz) 155.582.000

Ind # Désignation Description Bezeichnung Denominación Qté

11 055 582 001 Embase 1" Base, model 1" Grundblock, Modell 1" Base, tipo 1" 1

12 055 582 002 Cuve Bowl Filterglocke Cubeta 1

*13 055 190 007 Jonc Stop ring Sicherungsring Clips 3

14 055 190 005 Ressort Spring Feder Muelle 2

15 055 582 004 Bague de guidage Guide bush Führungsbuchse Anillo de guía 1

16 055 582 003 Bouchon Plug Blindstopfen Tapón 1

*17 150 040 305 Joint de bouchon (les 10) Seal, plug (pack of 10) Dichtung (Satz à 10 St.) Junta (bolsa de 10) 1

*18 050 040 319 Joint d'embase Seal, base Dichtung, Grundblock Junta de base 1

* 155 582 099 Pochette de joints
(ind. 13 (x3), 17, 18)

Package of seals
(ind. 13 (x3), 17, 18)

Dichtungssatz
(ind. 13 (3x), 17, 18)

Bolsa de juntas
(índ. 13 (x3), 17, 18)

1

* Pièces de maintenance préconisées.
* Preceding the index number denotes a suggested spare part.
* Bezeichnete Teile sind empfohlene Ersatzteile.
* Piezas de mantenimiento preventivas.



KREMLIN REXSON 3 Doc. / Dok. : 573.336.050

A LA DEMANDE - ON REQUEST - AUF WUNSCH - A PETICIÓN

Ind. 2

Ind # Désignation Description Bezeichnung Denominación Qté

- 000 161 112 Tamis n° 12 (280 µ) Screen n° 12 (280 µ) Sieb Nr. 12 (280 µ) Tamiz n° 12 (280 µ) 2

2 000 161 115 Tamis n° 15 (360 µ) Screen n° 15 (360 µ) Sieb Nr. 15 (360 µ) Tamiz n° 15 (360 µ) 2

- 000 161 020 Tamis n° 20 (510 µ) Screen n° 20 (510 µ) Sieb Nr. 20 (510 µ) Tamiz n° 20 (510 µ) 2

- 000 161 030 Tamis n° 30 (750 µ) Screen n° 30 (750 µ) Sieb Nr. 30 (750 µ) Tamiz n° 30 (750 µ) 2

OPTIONS - ON REQUEST - OPTIONEN - OPCIONES

Ind # Désignation Description Bezeichnung Denominación Qté

- 155 190 105 Support filtre avec vis,
rondelles et écrous

Mounting bracket with
screws, washers and
nuts

Filterhalterung mit
Schrauben, Scheiben
und Muttern

Soporte filtro con
tornillos, arandelas y
tuercas

1
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